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's Avonds, als iedereen net aan tafel zit om te gaan eten, 

komt Bobo binnen met een grote zak. „Kijk eens, wat ik in 

de schuur vond!” roept hij. „De zak van Sinterklaas. En er 
zit een brief aan!” 
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Boemsi is daar toch wel van geschrokken. En als een 
haas gaat ze na het eten naar boven en ruimt ze haar kast 


op! „Dat die Sinterklaas de zak liet staan.” denkt ze 
nog.… 











„Sinterklaas is allang weg!” roept Boemsi. Maar dan leest 

mama de brief voor. „Ik ben terug naar Spanje, maar als 

Boemsi weer haar kast niet opruimt, stopt u haar spullen 
in deze zak. En zet die zak maar bij de vuilnisbak! Sint.” 





Maar als ze weer beneden komt, lacht iedereen! „Het was 

helemaal niet waar!” roept Bobo. „Het was maar een grap 

van mama en mij!” Boemsi liep er mooi in, maar... de kast 
is opgeruimd. 
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Die Jip, lacht Janneke. Ha, ha, die Jip! 

Wet is er dan? vraagt Jip. 

Je hebt je schoen nog staan, zegt Janneke. 
Bij de kachel. Ik zie hem staan. En Sinterklaas 
is allang weg. 

Jip krijgt een kleur. Hij is er zo aan gewend 
zijn schoen te zetten. Hij kan het niet meer la- 
ten. 

Vandaag is Sint er nog, zegt hij. Wie weet, 
wat hij nog brengt. 

Nou, zegt Jips moeder, heb je nog niet ge- 
noeg gekregen, Jip? Laat je trein eens zien 
aan Janneke. 

Het is een hele mooie trein. Een trein met 
vier wagens en met echte raampjes. 

Janneke heeft een poppebad gekregen en 
een fornuisje. Het poppebad heeft ze meege- 
bracht. Maar het fornuisje is thuis. 

Kom je eens een keer pannekoeken eten, 
Jip? Ik kan echte pannekoeken bakken op het 
fornuis. 


Jip en Janneke 


verteld door Annie M.G. Schmidt 
getekend door Fiep Westendorp 


De dag na Sinterklaas 


Pas op, zegt Jip. Ik ben Jip niet, ik ben Sin- 
terklaas. Hij gaat de kamer uit en als hij terug- 
komt, heeft hij een lange baard. 

Zo meisje, zegt hij. Ben je zoet geweest”? 

Ja Sinterklaas, zegt Janneke. 

Heb je je bord leeggegeten? vraagt de klei- 
ne Sinterklaas. 

Ja, zegt Janneke. Maar jij hebt zelf je bord 
niet leeggegeten. 

Wel waar, zegt Sinterklaas. 

Niet waar, zegt Janneke. Ik heb het zelf ge- 
zien. Sinterklaas eet zijn bord niet leeg. Ha ha. 

Je bent een brutale meid, zegt Sinterklaas. 
Je moet mee in de zak. Hatsjie! Hatsjoe! 

Is Sinterklaas verkouden? Nee, maar die 
baard kriebelt zo erg. Die baard kriebelt in het 
kleine neusje van Sinterklaas. Hij doet de 
baard af en ineens is het weer Jip. 

En dan gaan ze spelen met de trein. En als 
Poppe-Jans lang genoeg in de trein heeft ge- 
zeten, mag ze in het bad. 
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Bewerkt door Simone Schell 
Getekend door Eddy van Schuylenburg 


Gebaseerd op de oorspronkelijke verhalen 
van Johnny Gruelle 


Zand op de vloer 


„Belinda,” zei Marcella. „Jij bent vanavond 
de moeder van alle poppen en jij moet goed 
op ze passen. Oom Doedel heeft koorts en hij 
moet ieder uur een pilletje. Rammeltje heeft 
een zere keel en moet een warme doek om 
haar nek houden. Zo, jullie zijn allemaal lek- 
ker in bad geweest en nu gaan jullie slapen. 
Daaaag.” 

„Mama,” zei oom Doedel toen Marcella de ka- 
mer uit was. „Ik wil helemaal geen pil en ik 
ben niet ziek.” En toen moesten alle poppen 
lachen. Wie was daar? Er kwispelde een klein 
staartje voor Lijs haar bed. „Ben jij dat, Boef- 
je?” vroeg ze. Het kleine hondje Boefje stak 
zijn kopje om het bed. 

„Hebben jullie nog lekkere kruimeltjes op je 
gezichtje voor mij om af te likken?” vroeg hij. 
„Nee, we zijn allemaal in bad geweest,” ant- 
woordde Lijs. 

„saaie boel hier,” zei Boefje. „Ik ga straks 


lekker naar het strand, blaffen tegen de maan. 
Dan wordt de maan lekker bang van me. 
Waarom komen jullie ook niet?” 

Lijs ging rechtop zitten. „Mama?” zei ze la- 
chend tegen Belinda. „Mogen we vannacht 
naar het strand?” 

„Als Marcella's vader slaapt en het helemaal 
stil is in huis,” zei Belinda streng. 

Toen het donker was geworden en de poppen 
Marcella's vader naar bed hoorden gaan, 
sprong Lijs uit haar bed. Ze deed het gordijn 
open en zei: „Kijk eens wie daar de maan 
bang zit te maken? Jongens, het raam staat 
open. We kunnen er zo uit.” 

„Zachtjes, zachtjes,” fluisterde Belinda, 
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„want als we gesnapt worden dan heb ik het 
gedaan.” De poppen lieten zich één voor één 
uit het raam vallen en holden naar het strand. 
Het was wel een beetje koud, maar dat merk- 
ten de poppen niet. 

„Kijk,” zei Boefje. „De zee is ook al bang voor 
mijn blaffen want die is teruggegaan en daar 
liggen een heleboel schelpjes.” De poppen 
maakten een berg van zand en beplakten die 
met mooie schelpjes. „Ik ga zwemmen,” riep 
Lijs en alle poppen holden achter haar aan. 
De poppen speelden in de golven. Het waaide 
hard en ze hadden plezier voor tien. Maar hoe 





moesten ze nu terug want ze waren allemaal 
kledderdnat. 

„Ik zal jullie wel uitknijpen,” riep Lappen Gijs. 
„En daarna moeten we in de harde nachtwind 
gaan hollen om helemaal te drogen.” 

De volgende ochtend toen Marcella in de 
speelkamer kwam knerpte het zand op de 
vloer onder haar schoenen. „Wat is hier ge- 
beurd?” riep ze uit. 

„De hele vloer ligt vol zand! O, ik begrijp het 
al. Dat heeft kleine stoute Boefje weer ge- 
daan.” De poppen hielden zich slapend, dat 
begrijp je. 





j De Sproikje êsdöos 


Tekst: Monno Rienks ke 
Tekening: Neithard Horn \ 


Op de hoge duinen woonde, in een huisje met 
rode, dakpannen, Floris, vlakbij het brede strand. 
Elke morgen wanneer de zon zijn eerste stralen 
over de zee liet glinsteren, liep hij langs het water 
om te kijken of er nog mooie dingen waren aange- 
spoeld. Alles wat hij leuk vond, nam hij mee naar 
zijn kamer, die eruit zag als een kleine winkel. 

Op een dag toen het hard waaide en de golven op 
het strand beukten, stond Floris naar de stormvo- 
gels te kijken, die laag over het water fladderden 
en af en toe een visje eruit pikten. 

Toen zag hij iets, wat hij nog nooit gezien had. Een 
mooi gekleurde luchtballon kwam steeds dichter- 
bij. Er hing een mandje onder met een hele vreem- 
de man erin. 

Hij riep: „Hé jongeman, ik ben Sultan Ali.” Hij gooi- 
de een touw naar beneden, dat Floris aan een 
strandpaal stevig vastmaakte. 

„Kom even boven,” zei de Sultan en Floris klom 
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langs het touw omhoog. Toen hij er bijna was pak- 
ten vier grote donkere handen hem stevig beet en 
tilden hem in het mandje, dat prachtig bekleed was 
met Perzische tapijten. 

De bedienden bogen diep voor Floris en boden 
hem een glaasje limonade aan. „Hè, hè,” zei de | 
Sultan, „dat was op het nippertje, anders was ik in 
de zee geland. 

Er zitten gaten in mijn luchtballon, maar ik heb 
niets om ze mee te plakken. Misschien kan jij mij 
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helpen?” „Natuurlijk meneer de Sultan,” zei Floris, { W 


„ik ga even pleisters halen, thuis ligt er nog een | & 


LE | 
grote rol. 


Toen hij weer terug kwam was de ballon helemaal 
leeg gelopen en samen met de bedienden plakte 
hij de gaten dicht. 

De ballon werd weer opgepompt en Floris maakte 
het touw los. Sultan Ali zweefde weg, hij hield zijn 
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tulband vast, terwijl de ballon door de lucht danste. W\ 








Tekst: Kristi Hellingman 
Tekening: Francien van Westering 


Schaatsen 


Sinterklaas is weer terug naar 
Spanje en daarom heeft Pascale 
een boze bui. 

„Bah,” moppert ze tegen Maaike 
en haar vader, „ik vind het ge- 
meen. Sinterklaas is lekker terug 
naar dat warme Spanje en ik moet 
hier in de kou zitten.” 

Pascale houdt niet van koud 
weer. Pascale is een beetje een 
koukleum. „Ik zal je in een brief 
stoppen en naar Sinterklaas stu- 
ren!” grapt papa, „dan ben je lek- 
ker ook in Spanje.’ Maaike gie- 
chelt, maar Pascale kan er niet 
om lachen. Boos kijkt ze naar bui- 
ten. Er staat een heel harde wind 
en het is ijzig koud. Pascale rilt er 
van. Papa zegt: „Over een paar 
dagen wordt het beter weer, dat 


heeft de radio gezegd. Dan gaat 
het vriezen en dan gaat overdag 
het zonnetje schijnen en mis- 
schien kunnen we dan wel 
schaatsen.” 

„Leuk,” schreeuwt Maaike. „Niks 
leuk,” bromt Pascale. Want als 
Pascale een boze bui heeft, is er 
niets met haar te beginnen. Maar 
papa en de radio krijgen gelijk.… 
Want een paar dagen later heeft 
het hard gevroren, de wind is weg 
en ‘smiddags schijnt de zon. 
Zelfs Pascale moet toegeven dat 
het nu niet meer zo akelig is om 
buiten te zijn. Op de gracht, vlak 
bij hun huis ligt al een flinke laag 
ijs. „Nog twee dagen wachten,” 
vertelt papa, „dan is het ijs sterk 
genoeg om op te schaatsen.” 
„Kan ik schaatsen?” vraagt Pas- 
cale benauwd. „Dat leer ik je 
wel,” antwoordt papa, „ik was er 
vroeger heel goed in.” En dan is 
het zover. Papa heeft voor Pasca- 
le een paar schaatsen gekocht en 
Maaike heeft van haar moeder de 
te klein geworden schaatsen van 
Winnie gekregen. Met z'n zessen 
gaan ze naar de gracht. Winnie 
en Nils, Maaikes moeder en Pas- 
cales vader en de twee meisjes. 
Pascale wordt een beetje zenuw- 
achtig als ze bij het ijs zijn. 

„Ik kan het vast niet,” zegt ze te- 
gen Maaike. „Ik kan er ook niets 
van,” bibbert Maaike. En ze kijken 
jaloers naar Winnie en Nils die zo 
wegschaatsen. Maar het valt reu- 
ze mee. Papa bindt de twee meis- 
jes de schaatsen onder. En dan 
doet hij voor hoe ze de benen 
moeten uitslaan. 

„Eerst links... dan rechts...” 
roept papa. Gek gezicht hoor. 
Zo'n grote man die zónder 
schaatsen net doet of hij 
schaatst. Maaike en Pascale 
proesten het uit. En dan moeten 
ze het zelf proberen. Dat lukt niet 
meteen. Bij Pascale zitten de 
schaatsen meteen aan de zijkant 
van haar voeten en Maaike ligt na 
één slag op haar bibs. Maar ze 
zetten door.… 

Na een paar keer vallen en op- 





staan, kunnen Maaike en Pascale 
al een stukje schaatsen. „Goed 
zo,” roept Maaikes mama. „Links, 
rechts, kijk voor je, links, rechts,” 
schreeuwt Pascales papa. Maaike 
en Pascale vinden het enig. „Wat 
gaan we hard hè,” zegt Pascale 
trots. „Wat vinden we het leuk 
hè,” lacht Maaike. 

Maar dan worden ze een beetje 
moe en doet papa de schaatsen 
bij hen af. „Morgen mogen jullie 
weer. Het is beter om niet te lang 
achter elkaar te schaatsen,” zegt 
hij. 

„Gaan we nu naar huis?” vraagt 
Pascale. „Ik heb zo'n honger.” 


Maar nu gebeurt er iets grappigs. 
Meestal zijn het de kinderen die 
zeuren, maar dit keer is het een 
papa!! De papa van Pascale. Hij 
wil nog niet naar huis. „Ik wil ook 
een stukje schaatsen,” zegt hij. 
Maaikes mama begint te lachen. 
„Daar had ik al op gerekend,” 
zegt ze. „Kijk eens wat ik bij me 
heb.” Ze haalt uit haar grote tas 
een paar ouderwetse houten 
schaatsen te voorschijn. Pascales 
papa begint te stralen... „Wat 
aardig van je,” zegt hij blij. Hij 
gaat zitten en doet de schaatsen 
onder. „Oei, ze zijn wel een beet- 
je groot.” „Schiet nou op papa,” 


roept Pascale. „Ja,” schreeuwt 
Maaike, „laat eens zien of je zo 
goed kunt schaatsen.” 

Papa krabbelt een beetje stijf 
overeind. En als hij staat, staat hij 
zo raar te zwaaien en te wiebelen. 
Maaike en Pascale gieren van het 
lachen. „Hup pap,” gilt Pascale, 
„weet je nog wel. links 
rechts...” Pascales vader trekt 
een angstig gezicht en slaat voor- 
zichtig zijn benen uit. Links, 
rechts en... boem! 

Daar ligt Pascales vader op zijn 
billen op het ijs. De schaatsen zit- 
ten niet meer onder, maar boven 
op zijn schoen en zijn ijsmuts 





hangt over zijn ogen. Maaike en 
Pascale kunnen niet meer van het 
lachen. „Links, rechts,” snikt 
Pascale. „Leuk hè, schaatsen,” 
lacht Maaike. En Maaikes moeder 
doet net of zij niet moet lachen, 
maar dat lukt niet zo best. 
Gelukkig moet papa ook lachen 
als hij weer is opgestaan. Maar de 
schaatsen doet hij maar gauw af. 
„Ik hoef niet meer,” grinnikt hij. 
„Ik kijk voortaan wel naar jullie. 
Misschien leer ik het dan ook 
wel.” Vrolijk pratend gaan ze naar 
huis, waar Pascales mama een 
heerlijke beker chocolademelk 
voor ze inschenkt. 


Brr, wat is het koud! 
De winter komt» 
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Tjoek-tjoek-tjoek-tjoek-tjoek 


Leuk hè, al die wagonnetjes en dat locomotiefje! Je de locomotief met de machinist. Die telt voor één. 
kunt er een lange trein van maken. Knip de plaatjes Dan het wagonnetje met twee reizigers en zo ver- 
op de zwarte lijnen uit en ga dan maar tellen. Eerst der! De dieren tellen ook mee, hoor. 
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Klieder-kladder puzzel 


De twee vriendinnetjes geven de oude slee allemaal van! Knip de plaatjes op de zwarte lijnen los en 
mooie kleurtjes. Ze maken er wel een knoeiboel schud ze goed door elkaar. Ga nu maar puzzelen. 
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Tekening: Ingrid Bévort 


beste ouders 
Een Boboschort voor de tien beste koks 


Karin Korner, Am- 





stelveen - Petra he Dat kokkerellen bij kinderen in de smaak valt, is wel gebleken uit de 
Schotman, Leid- A vele reakties die wij kregen op Bobo’s Heerlijke Hapjeswedstrijd. Wat 
diel Ì j waren er lekkere en originele receptjes bij! U zult begrijpen dat het voor 
Masemecheieh ii ons niet eenvoudig was om een keus te maken. Hieronder vindt u twee 


(België) - Casper 
Heeremans, Nue- 
nen - Willeke Kamp- 
hof, Onnen - Inge 
Smeets, Oosterhout 
- Mieke Beernaert, 
Roeselare (België) - 
Geertrui Verhelst, 
Tielt (België) - Eve- 
lyn Gotlieb, Veen-” 
dam - Desirée 
Staal, Vee- 
nendaal. 






























recepten die wij uitgekozen hebben omdat ze makkelijk na te maken 
zijn voor kinderen en. ze smaken nog lekker ook! Hiernaast vindt u de 
namen van de kinderen die als verrassing een Boboschort thuisge- 
stuurd kregen. Allemaal gefeliciteerd! 


De twee heerlijkste hapjes 
‚ Dubbeleoranjeflensjes Versierde 


Ingrediënten: 3 dl melk, 25 g boter, 100 g bloem, _ Ingrediënten: biskwietjes (rond, vier- 
\ 2 eieren, zout. kant of ovaal), boter of margarine, 
Voor vulling en garnering: sinaasappelmarme- _ chocolade of gekleurde hagel, poe- 
\ lade, blikje mandarijntjes, slagroom. __dersuiker, allerlei eetbare versiersels, 
\ Laat de melk op een zacht pitje lauw worden _ zoals bloemetjes, paddestoelen en 
PE ig en smelt de boter er in. Hierna af laten koe- gekleurde balletjes (te koop bij de 
len. Van bloem, eieren, zout en een deel af- bakker of in de supermarkt). 
gekoelde melk al roerend een beslag ma- Besmeer de biskwietjes met boter. 
ken. Dit beslag verdunnen met de overige Versier de koekjes met de bloeme- 
melk. Laat nu in de koekepan een klontje _ tjes, paddestoelen en balletjes. Strooi 
boter smelten en de flensjes kunnen ge- op de plekken die nog niet bedekt 
bakken worden. Als de flensjes klaar zijn wat chocolade of gekleurde ha- 
zijn besmeert u ze dun met marmelade. gel en tenslotte wat poedersuiker. 
Leg er twee op elkaar. Daar bovenop Eet smakelijk! 





. N wat mandarijntjes, een toefje slag- Ingestuurd door: Evelyn Gotlieb, 
AT dh IN F7 room en de oranje flensjes kunnen Veendam. 
à EN AN Va opgediend worden! 


f KN Ingestuurd door: Desirée Staal, 
\ Veenendaal. 
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Als Peggie op een 
avond haar donkere 
slaapkamer binnenstapt 
kan ze haar ogen niet 
geloven. Twee grote 
groene ogen staren 
haar aan. Het zijn de 
ogen van een krokodil! 
Karel, zo heet de kroko- 
dil, is erg vriendelijk en 
hij bedenkt de gekste 
spelletjes. Het wordt een 
avond vol avontuur! Een 
kleurig prentenboek van 
Ingrid en Dieter Schu- 
bert. Als extraatje wordt 
een knutselpagina van 
een krokodil bijgeleverd. 
Prijs: f 16,—. Uitgave: 
Lemniscaat. 






Ingrid. & Dieter Schubert _ bien 


_Erligteen krokodil 
__ondermijnbed! 
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Volgende week in 


Dorpje in de winter 4 
Legt u de verf en de kleurpotloden 
maar vast klaar, want volgende week 
(staan er twee kleurplaten in Kleutertje 

ES Knutsel. Eén van een dorpje in de 


winter en één van datzelfde dorpje in 
de zomer. 
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